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A primitive root (compare H1933); to exist that is, be or become, come fo pass
(always emphatic, and not a mere copula or auxiliary): — beacon, X altogether, be
(—come, accomplished, committed, Iike), break, cause, come (to pass), continue,
do, faint, fall, + follow, happen, X have, last, pertain, quit (one—) self, require, X

use.

Total KJV occurrences: 3502
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a huge fish: It was a male, and he stood there with room, so that he did not
think to pray. The Holy One, blessed he He, hinted to the fish, and it spewed him

out into the mouth of a female, which was full of embryos, and it was crowded

there, and he prayed there, as it is said: (verse 2) “from the belly of the fish ”



[from Pirke d’Rabbi Eliezer ch. 1(), according to Yalkut Shimoni ; Midrash Yonah,

second version, Otzar Medrashim p.219]
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